The Divine Liturgy
of our Father among the saints

John Chrysostom

Maui Greek Orthodox Christian Mission
Metropolis of San Francisco
Greek Orthodox Archdiocese of America
Service held at Saint Theresa Church
Kihei, Maui, Hawaii
(Dated: July 23, 2022)

Maui Greek Orthodox Christian Mission Project

for a Daily Sequential Hymnal in English

Liturgical Texts courtesy from the following:
Holy Cross Press
50 Goddard Avenue, Brookline, Massachusetts

The Greek Orthodox Metropolis of Denver
4550 FEast Alameda Avenue, Denver, Colorado

Fr. Seraphim Dedes
7900 Greenside Ct., Charlotte, North Carolina

Holy Transfiguration Monestary

Brookline, Massachusetts

Narthex Press
North Ridge, California

Music courtesy and copyright from the following:

Fr. Seraphim Dedes
7900 Greenside Ct., Charlotte, North Carolina

Holy Cross Greek Orthodox School of Theology



50 Goddard Avenue, Brookline, Massachusetts



Contents

1. LITURGY OF THE WORD
A. The Enarxis
B. The Antiphons
1. The Litany of Peace
The Prayer of the First Antiphon
The First Antiphon
The Small Litany
The Prayer of the Second Antiphon
The Second Antiphon
The Small Litany
The Prayer of the Third Antiphon
9. The Third Antiphon
C. The Small Entrance

S B T

1. The Entrance Prayer
2. The Eisodikon

D. Troparia after the Entrance

2. Apolytikion

1. Apolytikion of the Parish Church

A. Trisagion
1. The Prayer of the Trisagion Hymn
2. The Trisagion Hymn

B. The Readings
1. The Epistle Reading
2. The Prayer of the Holy Gospel
3. The Gospel Reading

C. The Sermon

D. The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphora
1. The Litany of Fervent Supplication
2. Prayer of Fervent Supplication

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

© o O O = = =

e e e SN e S SO e G
© g 9 O ot ot k= O

19
21
23
23
24
27
27
30
30
34
34
34
37



3. The Prayer for the Catechumens
4. The First Litany and Prayer of the Faithful
5. The Second Prayer of the Faithful

3. Liturgy of the Faithful
A. Rites of the Great Entrance
1. The Cherubic Hymn
2. The Prayer of the Cherubic Hymn
3. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
B. Plerotika
1. The Litany of Completion
2. The Offertory Prayer
3. The Kiss of Love
4. The Symbol of out Faith
C. The Holy Anaphora
1. Dialogue with the People
2. The Triumphal Hymn
3. Words of Institution
4. The Consecration
5. Diptychs
6. The Lord’s Prayer
D. The Holy Communion
1. One is Holy...
2. The Confession
3. Blessed are they...
4. We have seen...
5. Little Litany
E. The Dismissal
1. The Thanksgiving Prayer
2. Let us go forth...
3. The Prayer Behind the Ambon

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

41
42
44

45
45
45
49
50
52
52
95
56
o7
58
58
29
61
63
64
69
71
72
74
I0)
77
79
30
80
81
81

ii



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

1. LITURGY OF THE WORD
A. The Enarxis

Unless otherwise indicated, the texts of the prayers and hymns of the Divine Liturgy are
from: The Divine Liturgy of St. John Chrysostom ((C) 2016), used with permission from the
Greek Orthodox Archdiocese of America. This text was produced by the Greek Orthodox
Archdiocese of America and approved by the Ecumenical Patriarchate.

EvAdynoov, déonota.

Master, bless!

PRIEST

Evioynuévn 1 Baotkeior Tob Tatpoc xal tob Tiol xal 1ol ‘Ayiou Ilvedupatog, viv xol del xol
€lc ToUC alBdvac TV alwVwY.

Blessed is the Kingdom of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

CHOIR
o) ‘ ‘
Y,
A - men
( Amen. )

B. The Antiphons
1. The Litany of Peace

TA EIPHNIKA 7 H MET'AAH YYNAIITH

THE LITANY OF PEACE OR GREAT LITANY
‘Ev cipfjvn 100 Kuplou denddsuey.

In peace, let us pray to the Lord.

( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 1



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD
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Lo_ rd,have mer_ cy.

Trep thic dvwdev elprivng ol Thig owtnplog t6v Yuy v Nuasy, Tob Kuplou dend&uey.
For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

— S
(3 e e e e e =
e e

N
Lo__rd,have mer_ cy.

Trep tiic eiphvne ol olunaviog xéouov, evotadeiog @V ayiwyv Tol Ool "Exxhnodv xol
Tfic T@V Thvtwy Evioews, Tob Kuplou dendésuey.

For the peace of the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the
unity of all, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

s
N——

Lo__rd,have mer_ cy.

TTe
Q]

"Trep Tob aylou olxou TolOTOL, X0l TGV PeTA TioTEWS, 0AAPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
aut, Toh Kuplou dendduey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

h | ! ! |

I I _‘I_il
U I

Lo__rd, have mer_ cy.

QL

Trgp T@BV eLoEPBY xol 6pY0dOEwWY YploToviy, ToU Kuplou denddsuey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 2



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
O T | KT X T X
() ~—

Lo rd,have mer_ cy.

Trep 1ol Apytemoxonov Nuév (tol deivoc), tol twiou meeofuteplov, tiic év Xptotd Oi-
axoviag, mavtog Tob xhrpou xal tol Awol, Tl Kuplou denlddsuey.

For our Archbishop Gerasimos, for the honorable presbyterate, for the diaconate in Christ,
and for all the clergy and the people, let us pray to the Lord.

( Kopte, érénoov. )

CHOIR
[4) X X
)" A | | - — | N
A b e I N I I — | I f r 4
v D | | | | — é % [
Lo__rd,have mer_________ cy.

"Trep tob evoefolic NUEY yévoug, Tol mpoédpou xal mdong dpyfic xol é€ouciag Ev T8 xpdTetl
MUY, xal Tol xatd Enedy Ydhacoay xol dépa prhoypicTou MUY otpatol, Toh Kuplou dendiuey.
For our country, the president, all those in public service, and for our armed forces every-
where, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

N>

T

y & — - T
L O — — — 1

f f
e
Lo__rd,have mer_ cy.

5

if

Trep tiic Aylog To0 Xplotol Meydine Exnolac, tfic Teplic fudv Apyemoxoniic, tfic
TOAEWC %Al XOWVOTNTOG TAVTNG, TUONG TOAEWS, YWEAUS Xl T&Y TOTEL 0Ix0UVTWY €V adTolS, TOU
Kupiou dendasuey.

For the Great and Holy Church of Christ, for our Holy Archdiocese, for this city and parish,
for every city and land, and for the faithful who live in them, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 3



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

y O — P— i !
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I}:rd, have mer_ cy.

NS

$T
QL

)

QL

“Trep euxpaciag acpwy, c0oplag TEY xopntv g YHig xol xoupdsv elpnvixédy, Tob Kupiou
OENUBUEY.

For favorable weather, for an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

0

! !
] I \ I [
)

N
TTe
Qf ||

~
Lo__rd,have mer_ cy.

"TrEp TAEOVTWY, OBOLTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XUUVOVTIGY, Oy HOAGTWY Xl THg cwtnelag adtév,
ToU Kuplou denldésuey.

For those who travel by land, sea, and air, for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

( Kopte, érénoov. )

CHOIR

[J) I

Lo__rd,have mer_ cy.

h | L L |

QL]

Trep toU puotfjvon Nudc ano mdone VAlpewe, opyfic, xvdivou xol avdyxng, xol ano tol
amethobvtog Nudc Aowod Tob xopovoiot, Tol Kuplou denddsuey.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger and distress, and from the peril of the
coronavirus against us, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
O T | KT ; s ;
e) e ~— &

Lo rd,have mer_ cy.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 4



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Trep @V aOeAPEY AUGY T8V xatd Tfic véoou tol xopovoiol dywvilopévey, loteéy, voor-
AELTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kupiou dendduey.

For our brethren, those who lead the fight against the coronavirus, the doctors, the medical
workers and the scientists, let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

Mo

I | —
b (3 | N1 | | — i
Ld . I | | %
~— ‘\/i“ =S

Lo__rd,have mer — cy.

| 1HEE
g

Avtnofol, otcov, Eréncov xal dlagpialov fudc, 6 Ocde, Tf off ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

)
)’ A
£\
[ £an)

<

P

y O — - ; s
Co N 1. )
79 <

Lo_ rd,have mer_ cy.

Tfic mavarylog, dyedvtou, Unepevhoynuévne, Evooiou, deomolvng NUESY OcoTéxou xal GeLTop-
Vévou Moplag Yetd ndvTov T@v dyinv uvnuovedoavTtes, EauTolg xal GAARAOUS Xol TiooY THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapadtnueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )
CHOIR
o) | ‘
i m— 1 1 i
GRS Z ¢
To You, (0] Lord.

PRIEST

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 5



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

2. The Prayer of the First Antiphon

ETXH ITPOQTOY ANTI®ONOYT

THE PRAYER OF THE FIRST ANTIPHON

Kipie 0 Oeo¢ M@y, ol 10 xpdtog dveixaoTtov xal f 66&a dxatdAnmTog, ol 10 EAeog GUETENTOV
xal 1) prhavipwrio dgatog- adtog, Aéonota, xatd THY ebomAayyviay cou, Enifiedov ¢’ Nudc
xal €Tl TOV dytov oixov toltov, xol Toincov Yed’ HUey xol T&Y cuveLuyouévwy HULY TAolota Ta
€NEN ooUL X0l TOUC OlXTIEUO0C GOL.

Lord, our God, Whose dominion is incomparable and glory incomprehensible; Whose mercy
is immeasurable, and love for mankind ineffable: Look upon us and upon this holy house in
Your loving-kindness, and grant to us and to those who pray with us Your abundant mercy
and compassion.

PRIEST

"O1 mpémetl ool ndioa 66&a, TN xol tpooxvvnole, 6 Ioatel xal ¢ Tid xat 1@ Ayl IIveduar,
VOV xal dEl xol €I TOUC alidVoc TGV aldVmY.

For to You belong all glory, honor, and worship, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
o) ‘ ‘
oJ
A - men
XOPOX

3. The First Antiphon

Avtigwvov A’. "Hyocg B'.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 6



B The Antiphons

1 LITURGY OF THE WORD

Antiphon 1. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

i/ i i i i \ i i i I i T 1 —— i ‘ I
| | | | | | | | ¢ 4 | | |
L e e e e B e
) ~
¥ Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,
o , | ,
e s e i
—
e) A" 4
¥ save us.
Final time:
Soft Chromatic G
e e Py |
G e o o6 * o ¢ o 4 ¢ [ #°e 4 & ° o
3] \
¥ Thru the in-ter - ces-sions of the The-o - to - kos, Sav - ior,
(o | . |
) | | | I N | | | |
.1 | | | | r 4 | | | | I
(&N O P | | P o D a P
{5 P -  S— !
Q) w
¥ save us.

Yrly. o Ayadov 16 E€ouoroyeiotan 16 Kupley, xal Ydriey 165 ovopati cou, "Thiote.
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Verse 1: It is good to give thanks to the Lord and to sing to Your name, O Most High. [SAAS]

Yaby. B Tob avayyériew 16 mpwl 10 EAedg cou, xol TNV GARVEdY Gou XaTd VOXTA.

Verse 2: To proclaim Your mercy in the morning and Your truth at night. [SAAS]

Yrly. v 'Ot eddie Koplog 6 Oeog udsy, xal oux oty aduxio v adTd.

Verse 3: The Lord my God is upright, and there is no wrongdoing in Him. [SAAS]

Ao6Za Hatel xol Ti6s xol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

Toic mpecfelang tiic Ocotdnou, Léstep, 0lcov NUAC.

Through the intercessions of the Theotokos, Savior, save us.

4.  The Small Litany

MIKPA YYNAIITH

THE SMALL LITANY

"Etu %ol €11 év elprivy Tob Kuplou dendésuey.
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

( Kopie, eénoov. )

CHOIR
4] X X
)" A | | - — | N
N\ b e I N I I — | I f Y d
%? v }f !’ | | | | — é % [
N—— .é.
Lo__rd,have mer___ cy.

AvthaBol, oGoov, EAéncov xal dlapiialov Nudc, 0 Ocdg, Tfj of] ydeit.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopte, eNénoov. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 8



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

CHOIR

Tfic mavarylog, dyedvtou, Unepevhoynuévng, EvBoiou, Beomolvng NUESY OcoTdxou xal deLmop-
veévou Moplag petd dvTov @V dylnv uvnuovedoavtes, €quTolg xal GAARAOLS Xol TiooY THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Ot mapodoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )
CHOIR
o) |
7 1 1 1 i
O g e | ..
To You, (0] Lord.

PRIEST

5. The Prayer of the Second Antiphon

ETXH AETTEPOY ANTI®ONOY

THE PRAYER OF THE SECOND ANTIPHON

Kopie 6 Ogo¢ MUy, 6600V TOV hady 6ou xol EVAGYNGOV THY XAneovouiay Gou- 1O TAemU THg
‘Exonotog cou pUiagov- aylacov Tolg dyandsvTag Ty eUTEEnelay ToD olxou cou- ol abTolg
avTooacoy Tfj Veixf] cou duvduet xol pf Eyxotaiinng Huic toLg Ernilovtag Eml of.

Lord, our God, save Your people and bless Your inheritance. Protect the fullness of Your
Church. Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your
divine power, and forsake us not who have set our hope in You.

PRIEST

‘Ot ooV 10 xpdtog ol ool Eotiv 1) Bactiela xal 1 SOvole xol 1) 66&a, Tob Ioatpog xal Tol
Tiol xol ot Aylou IIvedupatoc, viv ol del €lg TOUC alEvac TEV aidVOV.

For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 9



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

CHOIR
o} ‘ ‘
o
A - men
XOPOX

6. The Second Antiphon

Avtigwvov B'. "Hyoc [,

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 10



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Antiphon 2. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G
[

i/ 1 N — I — i

ﬁ
|
:

1
e

in the Saints. We sing to You: Al-le - lu

e ey e e
DR o o e s s . S e B
oJ
s 2o —covmn — pog YU — € ®¢ — ov, o] EV O — Y1-01G
H— e e e e e e e
B= L=~ >
* Bow - Lo — GTOG, yorl—Aov—tog ocol. AA-AN — Aov — 1 — .

Yrby. o, Aette dyohhoooueda 6 Kuplw, dhordouey 16 O 16 Lotijpl Nusy.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Verse 1: Come, let us greatly rejoice in the Lord; let us shout aloud to God our savior.

[SAAS]

Ytiy. B Hpogidowpev 10 mpocwnov avtol Ev ECopohoyhoel, xal v Pohuoic GAAAIEMUEY
a0t 6TL Ocog péyag, Koplog xal Baothele péyog Enl mdioav thy yijv.
Verse 2: Let us come before His face with thanksgiving, and let us shout aloud to Him with

psalms. For the Lord is a great God, a great King over all the earth. [SAAS]

Ytly. v "0t év T yewpl adtol ta mépata Th yiic, %ol T& U TéV 6péwv avTol ciotv: 6Tl
avtol E0TLy 1) VdAaooo, xol aUTog Enoinoey alThAY, xal THY Enpdv ol yeipeg avtol Emhacay.
Verse 3: For in His hand are the ends of the earth, and the heights of the mountains are

His. For the sea is His, and He made it, and His hands formed the dry land. [SAAS]

AobZa Iatel xol Tigs ol Avyiey IIvebyort.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

Only Begotten Son. Mode 2. Di=G.

Soft Chromatic G

@
%

On - ly be - got-ten Son and Lo - gos of God, be -

- mor - tal, You con-des - cend-ed for our sal - va - tion to take
N | | | , , | | | ,
J I I I I y I I I I I I N
@ g P F P P | I I I I I | I I [ 4
a @ I a @ r
I I I I b =I b ~
J | [ e
8 . .
flesh from the ho-ly The-o - to - kos and ev-er-vir-gin Ma - ry
n il il l l —— il il il il il
)’ A I I I I I — y I I y N I I y I I N I I
| I I I I I I [ 4 I I I I I [ 4 I I
@:’: o S P~ E—— — o & o o
Qg = ~
and, with - out change, be - came man. Christ, our God, You were
C G
0 —— i 1 — — %
— i i i I — P A— > o & &
J—iﬁﬁjﬂ—e—‘—‘ I I —
J | ! o w w .
8 e .
cru-ci-fied and con-quered death by death. Be-ing one of the Ho-ly
N | \ | \ \ \ | | \ \ | \
/ T — T T
e e e e A o . ©
DI [
Trin-i - ty, glo-ri - fied with the Fa-ther and the Ho-ly Spir - it
F G
N ‘ ‘ | ‘
\J I I y I I I P I
o, o . oo
P b e @ 4
Q) v
8
Save us

Text GOA - 2016
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B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

7. The Small Litany

MIKPA ¥TNAIITH

THE SMALL LITANY

"Etu %ol €11 év elprivy Tob Kuplou dendésuey.
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

Avtnofol, otcov, Erénoov xal dlagpialov fudc, 6 Ocde, Tff off Ydpttt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
[}
. vy € — - ; s
(o W @7 L/I\"I_ ‘I - _dl_

Tic mavarylog, dypdvtou, UnepeLAOYNUEVNS, EVOOEoU, deoToivng UGSy Ocotdxou xol detTope-
Vévou Moplag Yetd TdvTov T@v dyinv uvnuovedoavtes, Equtolg xal GAAAAOUS Xol TiooY THY
Cony Nuey Xetoté 16 Oedd mopadtoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.

( Xof, Kopte. )
CHOIR
o) |
A 1 1 1 i
G4 2 = — —
To You, (0] Lord.

PRIEST

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 14



B The Antiphons 1 LITURGY OF THE WORD

8. The Prayer of the Third Antiphon

ETXH TPITOY ANTI®ONOYT

THE PRAYER OF THE THIRD ANTIPHON

‘O 1d¢ xowvdg TadTuC %ol CUUPHOVOUS NULY YUPIOGUEVOS TEOGELYES, O Xal BUGCL Xl TELOL GUU-
pwvololy €Tl 16 6vouati cou Tag aitoElC ToPEYELY EMay YEMdUEVOS: AUTOC xol VUV T&Y o0 WY
OOU TA KUTHAHATO TEOG TO GUUPELOV TARRWGCOV, YOENYEY MLV €V T¢3 TUPOVTL 0liSVL TNV £Ttly VoY
tfic ofic andeioc xol €v ¢ uéEAoVTL Lony aiwvioy yapllouevoc.

Lord, You have granted us to offer these common prayers in unison and have promised that
when two or three agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill now, O Lord,
the petitions of Your servants as may be of benefit to them, granting us in the present age
the knowledge of Your truth, and in the age to come eternal life.

PRIEST

Ot ayodog xal prhdvipwnog Ocog Umdpyelg xal ool THy 66&av avanéumouey, ¢ Tlotpel xal 6
Ti6s xat 16 Ayl ITveduatt, vOv xol del xal eic ToLg al@vog T@BV aidvwy.

For You, O God, are good and love mankind, and to You we offer glory, to the Father and
to the Son and to the Holy Spirit, now and forever, and to the ages of ages.

CHOIR

oJ
A - men
XOPOX

9. The Third Antiphon

Avtigwvov I".

Antiphon III.
Anolutixov Tiic "Hyuépac.
Apolytikion for the Day.
T&v Aylov.

For the Saints.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 15



C  The Small Entrance 1 LITURGY OF THE WORD

Tob ‘Qporoylou - - -

From Horologion - - -

"Hyocg B".

‘Anoctolor, Mdptupee, xol Ilpogiiton, Tepdpyar, “Oactor xal Alxonor, ol xahiSc TOV dry@Evo
TeMéoavTeg, xal THY TioTy TnproavTee, Tagnoiav Eyovieg Teog Tov Mwtiipa, UnEp NUGBY adTov
o ayodov ixetedoote, owdfjvon dedueto T Puydc NUEY.

O Apostles, Martyrs, Prophets, Hierarchs, Monastics and the Righteous, you finished the
race and kept the faith. You speak freely to the Savior. We pray you entreat Him on our

behalf, to save our souls, since He is good. [SD]

C. The Small Entrance

MIKPA EI¥OAOX
THE SMALL ENTRANCE

Varropévou 6¢ tob I Avtipdvou (pstc‘x TRV orixwv), 0 Tepebe xal 6 Audxovog
otdvteg Eunpociey T ayloac Teanélne mpooxuvolot Teic. ‘O Tepebe gita T0 iepov
Edayyéhov didwot 16 Atoxdve, 60T mapoiau3dvey abto domdletar THv yelpa
toU Tepéwe xat, tponopeuouévou haunadolyou xal EEUnTEpLYWY, TEPLEQYETAUL XIXAW
v aytay Tedmelav, eénouévou tob Tepéne xal totoboly elcodov (v Aeyouévny
uxpdy). M bndpyovrtog 8¢ Atoxdvou hopfdver To lepov Evayyéhov 6 Tepebe npo
mpoooTou autol. Awoyiyavteg 68 T0 Bopetov xA(TOg Xl TO XEVTEIXOY EpyovTan €iC

70 péoov 1ol vaol xal otadévieg xhivoust Tag xe@ardg, ol Awxdvou eindvtog:

As the Third Antiphon is being sung (with its verses), the Priest and Deacon bow
three times before the holy Table. Then the Priest gives the Holy Gospel to the
Deacon, who kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles the holy
Table with the Priest following him. Preceded by altar servers holding candles
and fans, they exit through the north door for the so-called Small Entrance.
When there is no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up in
front of his face. When they reach the center of the church, they stop and bow

their heads, and the Deacon says in a low voice:
Tob Kupiou dendauev. Kopie, Eréncov.
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C  The Small Entrance 1 LITURGY OF THE WORD

Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.
PRIEST

1. The Entrance Prayer

ETXH THY EIXOAOY

THE ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, Who has established the orders and hosts of angels and archangels in
heaven to minister to Your glory, grant that holy angels may enter with us, that together we
may celebrate and glorify Your goodness. For to You belong all glory, honor, and worship,
to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of
ages. Amen.

EvAdynoov, 6éonota, Ty dylav elcodov.

Master, bless the holy entrance.

PRIEST

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now and forever and to the ages of ages.
Amen.

Yogla. Opiol.

Wisdom. Arise.

XOPOX

2. The FEisodikon

Eicodwov. "Hyocg .
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C  The Small Entrance

1 LITURGY OF THE WORD

Small Entrance on Weekdays. Mode 2. Di=G.
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2 APOLYTIKION

D. Troparia after the Entrance

“YTuvou petd v Mixpdv Eicodov

Hymns After the Small Entrance.

XOPOX

Armohuthaov tiic "Huépag.

Apolytikion for the Day.

Ty Ayiov.

For the Saints.

Tob Qporoylou - - -

From Horologion - - -

"Hyoc B".

‘Anbotohor, Mdptupee, xai Ilpogfitan, Tepdpyon, “Octor xal Alxator, ol xoA&c tOV dy&va
TENECAVTEG, xal TNV TOTLY TNERoavTeS, Tagenoiay Eyovieg Tpog Tov Mwtiipa, LNER NUGBY adTOV
0¢ ayadov ixeteloate, owdijvon dedpedo Tag Puydc NUESY.

O Apostles, Martyrs, Prophets, Hierarchs, Monastics and the Righteous, you finished the
race and kept the faith. You speak freely to the Savior. We pray you entreat Him on our

behalf, to save our souls, since He is good. [SD]

2. APOLYTIKION

Tob ‘Qporoylou - - -
From Horologion - - -

"Hyoc mA. @'
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2 APOLYTIKION

For the Deceased. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C F
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2 APOLYTIKION

1. Apolytikion of the Parish Church

ToU Naol.
Apolytikion of the Parish Church

(To Anolutixtov ol Noob.)

THE SIGN OF YOUR CROSS

Translated by Dr. Theodore Bogdanos
Mode Plagal of the 4th

Ha- ving seen in the sky the form of your Cross, and like Paul ha-

ol pm— — . | o
Y 1 I I I I I = I [ I I [ ]
i ' o - p— ! | —J ] T ™ i i
| I 1
oJ y_ ~ ~_~  e—
ving re- ceived his cal- ling not from men, Your A- pos- tle a- mong
7 o) \ [r— \ —— P—
H— — —]
J v N ==

kings Lord, placed his reign- ing ci- tyin Your hand, which for- e- ver You guard in peace,

by the in- ter- ces- sions of the The- o- to- kos, for You a- lone are thelo- ver of man- kind.

Kovténaov tiic "Hucpag. T@Ev Moptipnv.
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2 APOLYTIKION

Kontakion for the Day. For the Martyrs.
"Hyoc mh. §". Abtéuchov.

Kontakion. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C F
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A Trisagion 2 APOLYTIKION

Tob Kuplou deniésuey.
Let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )
CHOIR

y & — Po— i -
{ L ] i
i‘,! '. ' '
\_/

N
Lo— rd,have mer_ cy.

NS
A
ol

QL

D

PRIEST

A. Trisagion
1. The Prayer of the Trisagion Hymn

ETXH TOY TPIXAT'TOY TMNOTY

THE PRAYER OF THE TRISAGION HYMN

'O ©¢eocg 6 dyrog, O €v aylolg dvamauduevog, O Tetoayiey POV UTTO TGV Lepa@ely AVUIVOUUEVOS
xal o @V Xepoufely 60&oloyoluevog xal UTO TEoNE ETOVEAVIOU BUVAHEWS TEOOXUVOUUEVOC:
0 &x ol un 6vtog eic TO Elvon mapayoy®y Ta olunavta: 6 xticuc Tov dvipwrov xat’ eixdvol
omNV xai opolwoty xol mavtl cou yaplopatt xataxoouous- O d1ooLg aitolvTl coglay xal cOveEsLY
xol U1} TPOPEY UIETAVOVTA, GAAY VEUEVOC €Ml owTnpla UETAVOLAY: O XATUEWWCS AUGC TOUG
Tamevolg ol dvagioug BovAoug cou xal €v Tf] Gea TadTy otivar xateveTov THg 66&ng Tol
aytou oou Yuolaotnelou xol THV O@ehoUEvNY Gol Tpooxivnoly xol dofohoyiav TEOGHYELY-
AUtoc, Aéomota, Tpdodedon ol EX OTOUATOC NUBY TEY AUAPTOABY TOV TElodytov Uuvov xal
enloxedon Nudc év Tf yenotoéTTl cou. Muyywencov MUV TV TANUUEANUA EXOUCLOY TE XAl
dxolctov- aylacov NuESY Tag Puyds xal To cOUaTe: xal 80¢ AP EV OCLOTNTL AATEEVELY GOL
mdoog Tag Huépac Thg Cwfic Nuesy- mpeoBeiong tfic dylag Ocotdxou xal TAVTLY TEY dylwy TEY
am’ al&VOS GOl EVUPEGTNOAVTWY.

O Holy God, Who is resting among the holy ones, praised by the Seraphim with the thrice-
holy voice, glorified by the Cherubim, and worshiped by every celestial power, You have

brought all things into being out of nothing. You have created man according to Your
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A Trisagion 2 APOLYTIKION

image and likeness and adorned him with all the gifts of Your grace. You give wisdom and
understanding to the one who asks, and You overlook not the sinner, but have set repentance
as the way of salvation. You have granted us, Your humble and unworthy servants, to stand
even at this hour before the glory of Your holy Altar of sacrifice and to offer to You due
worship and praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips of us sinners, and
visit us in Your goodness. Forgive all our voluntary and involuntary transgressions, sanctify
our souls and bodies, and grant that we may worship You in holiness all the days of our
lives, through the intercessions of the holy Theotokos and of all the saints who have pleased
You throughout the ages.

PRIEST

"O1u dylog €1, 6 ©cdg MUY, xal ool ThHy 86&av dvaméurmouey, 16 Hotel xal ¢ T xal 16 Ayl
IIveduatt, VOV xol def. ..

For You, our God, are holy, and to You we offer up glory, to the Father and to the Son and
to the Holy Spirit, now and forever,

... xol €l ToUC alddvag TEV alvmy.

And to the ages of ages.

XOPOX

Amen.

2. The Trisagion Hymn

O TPIXATIOY TMNOX
THE TRISAGION HYMN
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A Trisagion 2 APOLYTIKION

Holy God.
Mode 1. Pa=D.
Diatonic
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Score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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A Trisagion 2 APOLYTIKION

A D G D
0N | | ﬂ | | ,
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mer - cy on us

Alvoplc.

Dynamis.

Kéheuoov, déomota.

Command, Master.

PRIEST

Evloynuevog o gpyduevog ev ovouatt Kuplou.

Blessed is He Who comes in the name of the Lord.
EvAdynoov, 6éomota, THY dve xodédoay.

Master, bless the throne on high.

PRIEST

Blessed are You upon the throne of the glory of Your kingdom, enthroned upon the Cherubim
always, now and forever and to the ages of ages. Amen.

XOPOX
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B. The Readings

1. The Epistle Reading

‘O AnbéoTohoc

The Epistle

Y4BBartov (" "EBdouddoc
Saturday of the 6th Week
Ipboywuey.
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B The Readings 2 APOLYTIKION

Let us be attentive.

ANATNQYXTHY

Ipoxeluevov. "Hyog mh. . Wopog 31.

Edgpdvinte ent Koplov xol dyahhidiode, dixatol.

Be glad in the Lord and rejoice greatly. [SAAS]

Ytly. Moxdplol Gy agédnooy ol dvoplon xol GV Enexaliginoay ol duoption.

Verse: Blessed are those whose transgressions are forgiven, and whose sins are covered.
[SAAS]

Yogplo.

Wisdom.

ANATNOQYXTHY

Ipoc Pouatoug ‘Emiotorfic Iadhou 10 avdyveoua.

The reading is from Paul’s Letter to the Romans.

Ipboywuey.

Let us be attentive.

ANATNOQYXTHY

Pw 9:1-5

Rom. 9:1-5

Adehgoi, arfdeioy Myw év Xptotd, ol (eddouat, cuPPETLEOVCNE HOL THiC CUVELDHOEMS UOU
ev IIveduott ayle, 6T AUTn pol €0t ueYdAn ol ABLIAELTTOC 60UV Tf] %aEdly You. MNUYOUNY
Yo a0TOg £ye avdieua elvon amo 1ol Xpiotol Umep TV ABEAPESY xotd odpxa, OlTVES eloty
Topamhitan, v 1) vioVeolia xol 1 66&a xol ob Sodfjxan xal 1) vouodeoio xol 1 Aotpeior xal ol
emaryyehlan v ol matépeg, xal € BV 6 XploTOC TO XATd GAEXA, O BV ETL TAVTKY Ocdg eDAOYNTOC
€l¢ TOUG aU&IVag: GUTV.

Brethren, I am speaking the truth in Christ, I am not lying; my conscience bears me witness
in the Holy Spirit, that I have great sorrow and unceasing anguish in my heart. For I could
wish that I myself were accursed and cut off from Christ for the sake of my brethren, my
kinsmen by race. They are Israelites, and to them belong the patriarchs, and of their race,
according to the flesh, is the Christ, who is God over all, blessed for ever. Amen. [RSV]
PRIEST

Eiprjvn cou 16 avaryvovTl.

Peace be with you.
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B The Readings 2 APOLYTIKION

XOPOX
Alleluia before the Gospel. Mode 4. Vu=E.
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B The Readings 2 APOLYTIKION

PRIEST

2. The Prayer of the Holy Gospel

ETXH TOY ETATTEAIOY

THE PRAYER OF THE HOLY GOSPEL

"EMapdov év ol xapdiong Nuasy, ukdvipwrte Aéonota, T0 Tiic ofic Yeoyvmolag axfpatov @ise
xol ToUC THig Savolog NUESY SLdvotEov o6giahuols elc THY T@BV DOy YEMXEY GOV XNEUYUATOVY
xatovonoty. “Evideg fulv xol Tov Tév paxopiey cou EvIorESy ooy, tva, Tag copxxdg ntduulag
TAGOC XATATATHCAVTES, TVELUATIXNY TOATElOY HETEAIWUEY, TdVTA T4 TEOC 0UEESTNOLY THY GV
%ol PEOVOUVTEC Xl TEATTOVTIEG. XU Yo €l O QOTIONOS TEV Yuydy xal TEV CWUdTWY AUV,
Xplote 6 Ocde, xal ool THY BOEaV AVUTEUTOUEY UV TE avdpy e cou Hatel xal T¢8 mavoryie xol
aryorded xol Lwomoigy cou Ilveluatt, viv xal del xal ig Tobg aldvog TEY aidvwy. Aury.

Shine in our hearts, O Master Who loves mankind, the pure light of Your divine knowledge,
and open the eyes of our mind that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us also reverence for Your blessed commandments so that, having trampled down
all carnal desires, we may lead a spiritual life, both thinking and doing all those things that
are pleasing to You. For You, Christ our God, are the illumination of our souls and bodies,
and to You we offer up glory, together with Your Father, Who is without beginning, and

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.

3. The Gospel Reading

To EVayyéhov

The Gospel

Y4BBatov tfic " "Edouddoc 1ol Matdaiou
Saturday of the 6th Week of Matthew

Yogia. ‘Oplol. Axolvowuev ol ayiov Ebayyehiou.
Wisdom. Arise. Let us hear the Holy Gospel.
PRIEST

Eiprjvn ndot.

Peace be with all.
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B The Readings 2 APOLYTIKION

( Kot 1 mvebyarti cou. )

( And with your spirit. )

‘Ex tob xota Matdoiov ayiov Edayyeilou T0 avdyvewoyo.

The reading is from the Holy Gospel according to Matthew.

PRIEST

Hpboywuey.

Let us be attentive.

( AbZa oo, Kopte, 86&a cot. )

( Glory to You, O Lord, glory to You. )

Mot ¢ 18 - 26

Mt. 9:18-26

T& xoupds exelvey doywv Tic Tpooehdmy mpocexdvel autd Aéywv 6Tt ‘H Juydtne uou dett
gteheTnoey: dhAa EADov Enidec ThHY yelpd cou en’ abTrhv xol (hoeTon. %ol Eyepielc 6 Tnoolc
frohovinoey a0t ol ol padntol adtol. Kol dou yuvn, alpogpoolca dmdexa 11, TEOO-
eMdolioa 6molev Hiato ToD xpaomédou Tol iatiov abtol- EAeyev yap €v Eautf), Edav puévov
dhwpon Tob atiov adtod, owdrooua. o 6¢ Inoolc EémoTpapelc xal By avTNV cine- Odpoet,
VOyatep- N} tloTic cou céowxé oe. xal Eowin N yuvr anod tfic dpag exelvng. Kol éddov 6
Inooic eic thv oixloy ToU dpyovtog xal BdV ToLg aOANTAC Xal TOV &yAov YopuBoluevoy Aéyel
aUTolc Avaywpeelte: oU yap dmédave TO x0pdolov Ghhd xoeldeL: xol xaTEYEAY avTol. OTE OF
eZefAnin 6 dyhog, eloehiov Expdtnoe Tiig yelpog altiic, xol NyépUn TO xopdaotov. xol E&fihiey
1 QAN oOTn €lg OANY THY YTy Exclvny.

At that time, a ruler came in and knelt before him, saying, "My daughter has just died; but
come and lay your hand on her, and she will live.” And Jesus rose and followed him, with
his disciples. And behold, a woman who had suffered from a hemorrhage for twelve years
came up behind him and touched the fringe of his garment; for she said to herself, ”If I only
touch his garment, I shall be made well.” Jesus turned, and seeing her he said, ” Take heart,
daughter; your faith has made you well.” And instantly the woman was made well. And
when Jesus came to the ruler’s house, and saw the flute players, and the crowd making a
tumult, he said, ”Depart; for the girl is not dead but sleeping.” And they laughed at him.
But when the crowd had been put outside, he went in and took her by the hand, and the
girl arose. And the report of this went through all that district. [RSV]

PRIEST

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 31



B The Readings 2 APOLYTIKION

Eiprjvn ool 18 eboyyeMlouéve xol movTl 165 hod.
Peace be with you.

XOPOX

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 32



B The Readings 2 APOLYTIKION

After the Gospel Reading.
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C. The Sermon

TO KHPTT'MA

THE SERMON

(Kata v dpyonotdtny napddoaty, t0 xpuyua tol Yelov Adyou éylveto ebidic uetd & dvory-
VOoUATOL. )

(According to ancient tradition, the sermon was delivered following the readings.)

D. The Litanies and Prayers Concluding the Proanaphora

1. The Litany of Fervent Supplication

ATAKONOX
DEACON

Let us all say with all our soul and with all our mind, let us all say.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

I !
I |
I [
(7] -

1“2

 £)
\ U7

O
Q|
QL
NEEN
Q]

5 e

Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Lord almighty, God of our fathers, we pray You, hear us and have mercy.
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AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have

mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eMénoov. Koipie, énénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for our Archbishop Gerasimos.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, enénoov. Kopie, érénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the

monastics, and all our brotherhood in Christ.

AAOX
PEOPLE

( Kbpte, enénoov. Kopte, érénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord,have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission
of the sins of the servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this
city: the parishioners, the members of the parish council, the stewards, and benefactors of

this holy church.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

2 et
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ATAKONOX
DEACON

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all
our fathers and brethren who have fallen asleep before us, who here have been piously laid

to their rest, as well as the Orthodox everywhere.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )
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Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.

D St

ATAKONOX
DEACON

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who sing, and for the people here present who await

Your great and rich mercy.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eMénoov. Koipte, énénoov. Kipie, érénoov. )

I
|
I
(7]

N
QL

QL

N | i
y & — f ] — | —
| S— I ZQ p=|

= = o0 ] &

1°4 1"4 >

|
Lord, have mer cy. Lord, have mer cy. Lord, have mer cy.
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2. Prayer of Fervent Supplication

IEPETY (younhopohveng)
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PRIEST (in a low voice)

Lord our God, accept this fervent supplication from Your servants, and have mercy on us
in accordance with the abundance of Your mercy, and send down Your compassion upon us

and upon all Your people who await Your great and rich mercy.

IEPEYX
PRIEST

For You are a merciful God Who loves mankind, and to You we offer up glory, to the Father

and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.

ATAKONOX
DEACON

Catechumens, pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )
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Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Let us, the faithful, pray for the catechumens.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

That the Lord will have mercy on them.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, érénoov. )

0 .
e
~_* oo o
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

That He will teach them the word of truth.

AAOX
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PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

That He will reveal to them the gospel of righteousness.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

That He will unite them to His holy, catholic, and apostolic Church.

AAOX
PEOPLE

( Kopte, eNénoov. )

sggf!\_/ll I —

N—
Lord, have mer cy.
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ATAKONOX
DEACON

Save them, have mercy on them, help them, and protect them, O God, by Your grace.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eénoov. )
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Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON

Catechumens, bow your heads to the Lord.

AAOX
PEOPLE

( Kopie, eNénoov. )

r K}
\ W]

N

P

E==F
To You, O Lord.

3. The Prayer for the Catechumens

IEPETY (xounhopohvecg)
PRIEST (in a low voice)

Lord our God, Who dwells on high and watches over the humble, You sent forth Your

only-begotten Son and God, our Lord Jesus Christ, for the salvation of the human race.
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Look down upon Your servants, the catechumens, who have inclined their necks to You,
and grant them at a proper time the baptism of rebirth, the remission of sins, and the
garment of incorruption. Unite them to Your holy, catholic, and apostolic Church, and

number them among Your chosen flock.

IEPEYX
PRIEST

So that with us they also may glorify Your most honorable and majestic name, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.
4. The First Litany and Prayer of the Faithful

IEPEYY (xopunho@ovne)
PRIEST (in a low voice)

We give thanks to You, O Lord God of Hosts, Who has made us worthy to stand even now
before Your holy Altar of sacrifice and to fall down before You seeking Your compassion for
our sins and those committed in ignorance by the people. Accept, O God, our supplication.
Make us worthy to offer You prayers, supplications, and bloodless sacrifices for all Your
people. By the power of Your Holy Spirit, make us, whom You have appointed to this,
Your ministry, free of blame or stumbling and, with the witness of a clear conscience, able
to call upon You at every time and in every place, so that, hearing us, You may be merciful

to us in the abundance of Your goodness.
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IEPEYX
PRIEST

For to You all glory, honor, and worship are due, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE

¢
¢

A men.

ATAKONOX
DEACON

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

AAOX
PEOPLE

Lord, have mer cy.

ATAKONOX
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

AAOX
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PEOPLE
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S £ S i —— N —
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S~ Y j:
Lord, have mer cy.
ATAKONOX
DEACON
Wisdom!
PRIEST

5. The Second Prayer of the Faithful

ETXH TON IIXTON B

THE SECOND PRAYER OF THE FAITHFUL

ITéhwy %ol ToANdxC ool TpooTinToueY Xl 6ol dedueta, dyode xol Qidvipnte, dtwe, EmBAEag
€Ml TV B€noty MUY, xodaplong NUESY Tac Puydc xal TO COUUTA ATO TOVTOS HOAUCHOD GoEXOG
xal TVELUOTOC ol OONG NULY AVEVOYOV Xl axatdxpLtov THY TopdoTaoty Tol dylou cou Yuot-
actnplou. Xdploa 8¢, 6 Oedg, xal Tolg ouveuyouévolg ULV tpoxonhy Blou xal TloTews xol
OLVECEMG TVELUTIXTIG- B0¢ a)TOlG TVTOTE, HETA POPB0oU ol Sy TN AATEEVELY GOL, AVEVOY (G ol
AaToXEITLE YETEYELY TEV dyiwy cou puotnelwy xal tfic émouvpaviou cou Pactieiog a&iwifjvan.
Again and countless times we fall down before You, and we implore You, O Good One, Who
loves mankind: That You, having regarded our prayer, may cleanse our souls and bodies
from every defilement of flesh and spirit, and grant to us to stand before Your holy Altar
of sacrifice, free of guilt and condemnation. Grant also, O God, to those who pray with
us, progress in life, faith, and spiritual understanding. Grant that they always worship You
with awe and love, partake of Your Holy Mysteries without guilt or condemnation, and be
deemed worthy of Your celestial Kingdom.

PRIEST

"Onwe Und 10l %pdtoug cou TAVTOTE QUANTTONEVOL, GOl BOEay avaméunmuey, T6¢ Hatel xal 6

C o~ \ ~ ¢ 4 /7 ~ \ >\ \ 2 \ 9~ o~ > 7
Ties xat 16 ‘Avyiew ITveduatt, VOV xol Gel xal eic Tolg al@vog TiV aidvwy.
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That, ever guarded by Your might, we may ascribe glory to You, to the Father and to the

Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
o} ‘ ‘
oJ
A - men

3. LITURGY OF THE FAITHFUL
A. Rites of the Great Entrance

H MET'AAH EIXOAOX
THE GREAT ENTRANCE
XOPOX

1. The Cherubic Hymn

To XepouPixdv.
The Cherubic Hymn.
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care, so that we may receive the King of all,
The Entrance
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Cherubic: Entrance. Mode 1. Pa=D.
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- ceive the King of all.
PRIEST
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2. The Prayer of the Cherubic Hymn

ETXH TOYT XEPOTBIKOYT TMNOY

THE PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

Oudelg d€log 6V oUVDEDEUEVWLY Talc copxxalc emupiug xal Hdovaic tpoctpyeciol 1) Tpoo-
eyyiCew 1) Aertovpyely col, Pacthel thic 80&ng: O Ydp Oloxovely ool uéya xal PoBepov xol
a0Tolc Tailg Emovpaviang duvdpeoty. AAN Suwe B1d THY dpatov xol AUETENTOV Gou GLAavipn-
oy ATEETMTWE Xl AVOAAOLWTWS YEYOVOS AVUPWTOC Xl SRYIEPEVS NUESY EYENUdTIoNS Xol THC
Aertoupydic Tadtng xal dvouudxtou Yuctag TV iepoupyloy Topédwxag AUy bg Acomdtng Tév
anavTev. LU yap uovog, Kiple 6 Ocog Nudsy, deonolelc 16y Enoupavimy xol Tév Emyeinv,
o &nl Ypovou Xepoufixol Emoyoluevog, o 16y Mepagely Koplog xal Bacthebe 1ol Topanh, o
HOVOC dylog xal €v dylolg vamauoUevog. Xe Tofvuy BuowTE TOV uévov dyodov xol e0rixoov:
en{Bhedov En’ EUE TOV aUUETWAOV Xl dypeiov B0UAOY Gou xal xoddpiody wou thy Quyhv xal
TNV x0Edlay Amo GUVELHoEWS ToVNEAS- Xal Xdvewooy ue Tf] duvduel Tob aylou cou Ilveduarog,
evoeduuévoy TV Tiic iepatelag ydpty, mapactiivar Tf dyla cou Tadty Teaméln xol iepovpyfioat
TO dytov xal &ypavtov cou L xal o Tipov Alya. Yol yop npocépyouat xhivag TOV Epoutot
aUyéva xol B€opal Gou- un anocTEEPNC TO TEOCKTOY Gou AT’ EUol, UNGE ATOBOXIUACTIC UE EX
Toldwv cou, dAN dlincov mpooeveyVfjval col U’ Epol Tol duaptemiol xal dvatiou 6oviou Gou
TO 0Gpa TabToL XU Yap €l O TPOCPEPWY Kol TEOCPEQOUEVOS XAl TEOGOEYOUEVOS Kol OLadLOO-
uevog, XploTe 6 Oedg MUY, xol ool THY B6Lav avaméunoyey oLy 16 avdpyw cou atel xol T¢
movorybe ol dyorde ol Lwomolsy cou Ilveduatt, viv xol del xal €lg ToUg al&vag TEV aldvmy.
Autyv.

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy to approach, draw near, or minister
to You, the King of Glory. For to serve You is great and awesome even for the heavenly
powers. Yet, because of Your ineffable and immeasurable love for mankind, You impassibly
and immutably became man. You, as the Master of all, became our high priest and delivered
unto us the sacred service of this liturgical sacrifice without the shedding of blood. Indeed,
Lord our God, You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne aloft on the
cherubic throne, Lord of the Seraphim and King of Israel, the only holy and resting among
the holy ones. I now beseech You, Who alone are good and inclined to hear: Look down
upon me, Your sinful and unprofitable servant, and cleanse my soul and heart of a wicked

conscience; and enable me, by the power of Your Holy Spirit, clothed with the grace of the
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priesthood, to stand before Your holy Table and celebrate the Mystery of Your holy and
pure Body and Your precious Blood. I come before You with my head bowed, and I implore
You: Turn not Your face away from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these gifts to You. For You are the
One Who both offers and is offered, the One Who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, with Your Father, Who is without beginning, and
Your all-holy and good and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.

Amen.

3. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.

Ot ta XepouPely puotixdds eixovilovteg xal Tf] (womowyd Teddl tov Tetodylov Uuvov
Tpooddovteg, mioay VOV Potiay dnoddueda pépyuvay.  * Q¢ tov Booléo @V OAwv
unodeopevol. Toig dyyehwoic dopdtng dopugopoluevoy tééeoty. Alnholia. AlinioUio.
AN nhovia.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who sing the thrice-holy hymn to the
life-creating Trinity, now lay aside every worldly care. * So that we may receive the King of
all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

ITdvtov D@y pvnovein Koplog 6 Ocog év 1f] facthela adtol, nédvtote, viv xol del xol €i¢ Tolg
ABVAC TRV AOVWV.

May the Lord God remember all of you in His Kingdom always, now and forever and to the
ages of ages.

XOPOX

Amen.

Toilc dryyehxols dopdtws dopupopoluevoy Tdeoty. Alknholio. Alknholio. Alknholio.
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B. Plerotika

1. The Litany of Completion

TA ITAHPQTIKA

THE LITANY OF COMPLETION
IIAnewowuey v dénoty UGy 16 Kuplp.
Let us complete our prayer to the Lord.
XOPOX

( Kopie, eénoov. )

CHOIR

o)

7 U E—
)

W
TTe
Q||

_*
Lo__rd,have mer_ cy.

Trep 1@V npoTteldéviwy Tiuiny dwewv, Tob Kupiou dendduey.
For the precious Gifts here presented, let us pray to the Lord.
( Kopie, eénoov. )

CHOIR
0 | i ——
A3V ] - D) I “I_i 51
() I r

Lo__rd,have mer_ cy.

"Trgp Tob aylou olxou TolTOL, X0l TGV PeTA TioTEWS, 0AaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.

For this holy house and for those who enter it with faith, reverence, and the fear of God, let
us pray to the Lord.

( Kopie, eNénoov. )

CHOIR
O T | KT ; T ;
) e o

Lo__rd,have mer_ cy.
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“Trep tob puodijvon Nudc and mdong Yridews, dpyfic, xvdivou xai avdyxng, tol Kuplou de-
NUGUEY.

For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

Mo

P

n; N T  E—
0 - i I —

il

| 1HEN
nd

= 2
Lo__rd,have mer_________ cy.
Avtnofol, otcov, Eréncov xal dlagpdialov fudc, 6 Ocde, Tf of] YdpLtt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopie, eénoov. )

CHOIR

Thyv Nuépay ooy tereloy, ayloy, elonvixnyv xol dvaudetntoyv, Tapd ol Kuplou citnonueda.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
XOPOX

( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR

@

Grant - - this O Lord.

"Ayyehov elpivng, ToTOV 001 YOV, PORaxa TEY YUy ESV %ol TGV cwUdTwY NUGY, Taed 1ol Kupiou
alTnoOuedaL.
For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the

Lord.
( opdoyou, Kopte. )

CHOIR
) ‘ i 1 B |
Gle - r - o = |
Grant - this O Lord
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LUYYVOUNY Xod PECLY TEY QUUETIEY ol TEY TANUUEANUATLY UGSy, tapd tol Kuplou aitn-
ooueda.
For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

( opdoyou, Kopte. )

CHOIR
f)
A4 1 — \ \ 1 = H
GER S | = i
e =
Grant - - - this O Lord.

To otk 1ol ouupépovta Tailg huyolic NUESY xol elpvny T65 x6oUw, Tapd Tol Kuplou aitnomusda.
For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask
the Lord.

( Mapdoyou, Kopte. )

CHOIR

Z@

Grant - - this O Lord.

Tov Onéhoinov ypodvov tiic Lofic MUY v eiprvn xal petavoly éxteréoo, mopd Tob Kuplou
aiTnooued.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR

?

o) \
Grant - - this (0] Lord.

Xptotiava o e Thic Lofic MUy, avaduva, averaloyuvTa, ipnvixd, xal Xaknv drokoyioay Ty

ent 100 @ofepol Bruatog Tob Xpeiotol aitnomueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and

for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

( Hapdoyou, Kopte. )
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CHOIR
o)
A4 1 — \ \ — = H
Ohe v o | = ]
v 9
Grant - - - this (@) Lord.

Tfic mavarylag, dyedvtou, Umepevhoynuévng, Evooiou, deomolvng NUESY OcoTéxoU xal deLTope-
Vévou Moplag petd tdvTov @V dylnv uvnuovedoavtes, €qutolg xal GAARAOUS Xol TiooY THY
Loy Nuesy Xetotd 16 Ot topadduedor.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

CHOIR

PRIEST

2.  The Offertory Prayer

H ETYXH THY [TIPOXKOMIAHY

THE OFFERTORY PRAYER

Kipie 6 ©coc 6 mavtoxpdtwp, 6 uovog dylog, O deyoduevog Yuciov oivéoews mopd TESV
ETXAUNOUUEVOY GE €V OAY) xoedly, Teoodelon xal HUEY TV AUUPTOAEY TNV OENCLY Xl TEOGd:-
yoye 6 aylep cou Yuctaotnple: xal ixdvwoov NUdc TEooeveYXEl ool 8@pd te ol Yuctag
TIVEUHOTIXGAG UTER TEV NUETEQWY aUURTNUATLY xol T6vV Tol haol dyvonudtewy. Kol xatadiwoov
Nudg eLEELY YdpLy Evamdy cou, Tol yevEéoHau ool einpdcdextov THY Yuoioy NUESY xol EToXnVE-
oo 10 Ivebua tfic ydpLtdc cou 1o ayadov €@’ Nudic xol Eml T& Tpoxeiueva d@pa Talbtor xal Eml
TAVTO TOV AOOY GOU.

Lord God Almighty, You alone are holy. You accept the sacrifice of praise from those who

call upon You with their whole heart, even so, accept from us sinners our supplication, and
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bring it to Your holy Altar of sacrifice. Enable us to offer You gifts and spiritual sacrifices
for our own sins and the failings of Your people. Deem us worthy to find grace in Your sight,
that our sacrifice may be well pleasing to You, and that the good Spirit of Your grace may
rest upon us and upon these gifts presented and upon all Your people.

PRIEST

A eV olxtipuésy 1ol povoyevolc cou Tiol, ped’ ol ebloyntog €l obv 16 Havayle xol
aryards xol Cwornotdd cou Ilveyortt, viv xal del xol €ic ToUC aiGdvac TEY olmVeV.

Through the mercies of Your only begotten Son, with Whom You are blessed, together with
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages.
XOPOX

Amen.

PRIEST

EipAvn mdot.

Peace be with all.

XOPOX

Kot 16 mvetyorti cou.

And with your spirit.

3. The Kiss of Love

Avamhowuey dARoue, tva €V OUOVOlY OUONOYHCWUEY.

Let us love one another, that with oneness of mind we may confess:

XOPOX

Hatépa, Tiov xol dytov IIvebua, Towdda opoololov xal dy®eloToy.

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one in essence and undivided. [GOA]

"H, &v oculkettolpyw, 1o EEfic:

Or, for concelebrations:

Avyamion oe, Kopie, | loyie wou. Kiplog otepémud pou xol xotaguyr| you xal pUoTng Jou.
I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my foundation, my refuge, my deliverer.
[SAAS]

Tag Yopag, tag Vpag: €v copig TEOCYWUEY.

The doors! The doors! In wisdom, let us be attentive!
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PEOPLE

4. The Symbol of out Faith

THE SYMBOL OF OUR FAITH

IIiotebo eig Eva Ocdy, Tloutépa, [lavtoxpdtopa, Tounthy ovpavol xol yiic, OpuTEY TE TEVTWY
xal dopdtwy. Kol gig Eva Kbptov Tnoobv Xpiotév, 1oV uldv 1ol Ocol T0v povoyevi], Tov €x ol
Hoatpog yevvniévTa mpo TévTwy TEY dldvwy- &S Ex pwTtdg, Oov alnuivov ex Bcob dhndivol,
yvevwniévta ob mowniévra, dpoolotov T Ioutpl, 8 ol & mhvta Eyéveto. Tov o1 Al Tolg
avlpdmoug xal dia THY NueTépay cwtnelay xateAdovTa Ex TEY 00pavEY xol cupxwiévTa €
ITvetporog aylou xal Maplac tfic Hapdévou xal évavipwnnhcavta. Mtoavpwdévta te Unep AUEY
emt Hovtlou ITndtou, xol madovta xol tagévta. Kol dvaoctdvta tfj teltn Nucey, xatd Tag
Ioapdic. Kai avelddvta ic Tobg obpavoig xal xadelopevov ex 6e€iiv 1ol Iatpde. Kol mdiy
EPYOUEVOY PETA 86ENC nplvon L&vTag xal vexpole, ol Tiic Bactheiog olx €otar téhog. Kol eig
70 IIvebua 10 dylov, 16 Kiplov, 16 wornody, 10 éx tol [latpog eéxnopeuduevoy, T oLy Ilutpl
xal TiE ouumEooXUVOUUEVOY ol GLUVBOZalouEVOY, TO haificay Bid T&Y mpognTasy. Eic ulay,
arylov, xadohxnyv xol dmoctolxiy ‘Exxdnoiov. ‘Opohoys €v Bdntioua cic dpeoly quapTLEv.
IIpocdoxés avdotacty vexpdy. Kol Loy ol yéhhovtog aiévog.

I believe in one God, Father Almighty, Creator of heaven and earth, and of all things visible
and invisible. And in one Lord Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of
the Father before all ages; Light of Light, true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified for us under Pontius Pilate, and suffered and was
buried; And He rose on the third day, according to the Scriptures. He ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father; And He will come again with glory to judge
the living and the dead. His kingdom shall have no end. And in the Holy Spirit, the Lord,
the Creator of life, Who proceeds from the Father, Who together with the Father and the
Son is worshiped and glorified, Who spoke through the prophets. In one, holy, catholic, and
apostolic Church. I confess one baptism for the forgiveness of sins. I look for the resurrection
of the dead, and the life of the age to come. [GOA]

XOPOX
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Amen.

C. The Holy Anaphora

H ATTA ANAPOPA
THE HOLY ANAPHORA

1. Dialogue with the People

LTBUEY HUAGSG OTEUEY UETA POBOU- TEOCYWUEY TNV Aylay Avapopdy €V EIRTVY) TROCHEPELY.
Let us stand aright! Let us stand in awe! Let us be attentive, that we may present the Holy
Offering in peace.

XOPOX

"Eleov elprivre, Yuciav aivécenc.

A mercy of peace, a sacrifice of praise.

PRIEST

"H ydpic tob Kuplou futv Tnool Xplotol xal 1 dydmn 1ol Ocol xal Iatpdg xal 1 xowvwvia
ol aylou Ilveduatog €ln uetd mévtwy DUy.

The grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

XOPOX

Kol petd tol nveduatodc cou.

And with your spirit.

PRIEST

"Avew oybuev Tag xopdlag.

Let us lift up our hearts.

XOPOX

"Eyouev mpoc tov Kiptov.

We lift them up to the Lord.

PRIEST

Edyapliothonuev 16 Kupie.

Let us give thanks to the Lord.
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XOPOX

"AZiov xal Sixatov.

It is proper and right.

PRIEST

"A&lov ol dixonov ot LUVElY, o& eDhOYELY, ot aively, ool EUYUPLOTELY, O TPOOXUVELY EV TavTl
ToTER Tfic deonoteiog cou. XU yap €l Ococ AVEXPEUCTOC, ATEPLYONTOC, AOPAUTOC, AXATAANTTOC,
Gel BV, HoadTwe Gv- oL xal 6 povoyevrc cou Tiog, xol to IIvebud cou 0 dylov. XU €x Tob un
OVTOG €l TO glvan NUAG TUEYAYES Xl TOPATECOVTUS AVESTNOUS TEALY ol 00X ATECTNG TévTOL
TOLBYY, Ewg NS €lg TOV olpavov avriyoyeg xol TV Pootheiay cou Eyapicn TNV YEANOUGAY.
Trep TOUTWV AMAVTWY EVYELOTOUUEY coL ol T povoyevel cou Tigs xol t¢ Ilveduatl cou
T ayl- Umep mAvTwy, GV Toyev xol GV oux fopey, TV QavepEY %ol AQUVEY EVEQYECLESY
TGV elg Nuac yeyevnuevey. Eoyoapiotobuey ool xal Unep tfic Acttoupylag tadtng, Ny €x @V
YELREY UGSV BéCocPon xaTnlwoos, XolTolL GOl TUPECTAXACL YIMAOES Gy oy YEAWY Xl LUELEDES
ayyéhwy, to XepouPeld xol t& Yepopely, EEanTépuyd, TOAVOUUTA, UETAPOLN, TTEPMTA,

It is proper and right to hymn You, to bless You, to praise You, to give thanks to You, and to
worship You in every place of Your dominion. For You, O God, are ineffable, inconceivable,
invisible, incomprehensible, existing forever, forever the same, You and Your only begotten
Son and Your Holy Spirit. You brought us out of nothing into being, and when we had
fallen away, You raised us up again. You left nothing undone until you had led us up to
heaven and granted us Your Kingdom, which is to come. For all these things, we thank You
and Your only begotten Son and Your Holy Spirit: for all things we know and do not know,
for blessings manifest and hidden that have been bestowed on us. We thank You also for
this Liturgy, which You have deigned to receive from our hands, even though thousands of
archangels and tens of thousands of angels stand around You, the Cherubim and Seraphim,
six-winged, many eyed, soaring aloft upon their wings,

PRIEST

2. The Triumphal Hymn

Tov émvixiov Duvov goovta, Botdvta, xexpoydta ol AEyovia:
Singing the triumphal hymn, exclaiming, proclaiming, and saying. ..

XOPOX
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"Ayiog, dylog, dytog, Kiplog MafBawd- mhieng, 6 obpavog ol 1) yij tfic 86&ng cou. CQoavvd, év
Toig UdloTolg ebhoynuévog 6 Epyduevog €v ovopatt Kuplou. Qoavvd, év toig LicTolc.

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven and earth are filled with Your glory. Hosanna in the
highest. Blessed is He Who comes in the name of the Lord. Hosanna in the highest. [GOA]
PRIEST

Metd ToUTtwy ol NuelS T6v waxapiwy duvducwy, Aéonota @AdvipnTe, BodSuey xol AEYOoUEV:
"Avyioc €l xal mavdylog, oU ol 6 povoyevic cou Tiog xal To Ilvelud cou 6 dylov. "Ayiog €l xol
TOVEYLOC YOl UEYUAOTIPETNC 1) 80E0 GOU- O¢ TOV XOOUOV GoL 0UTWS Hydnnoog, Gote Tov Tiov
oou TOV povoyevi] dolvar, tva g 6 TMoTELKY €ic adTOV Pt} andiutar, SN’ Eyn Cwhy aimvioy.
"O¢ endoyv xal méicay T LTep NUGY olxovouiay TAnpwoog, Tf] vuxtl | tapedidoto, udiiov de
€auTov Tapedidou Umep Thic Tol xdouou Lufic, AaPBwv dotov €v Taic dyioung adtol xol dypedvTolg
X0l AUWUNTOLS YEEOLY, ELYUPLOTACAS Xl EVAOYTHOUS, AYLAoUS, XAdGUS, EDWXE Tl dylolg avTol
uordnToldc xol amocTOlOLS, ElTYV-

Together with these blessed powers, Master, Who loves mankind, we also exclaim and say:
Holy are You and most holy, You and Your onlybegotten Son and Your Holy Spirit. Holy
are You and most holy, and sublime is Your glory. You so loved Your world that You gave
Your only begotten Son so that everyone who believes in Him should not perish, but have
eternal life. When He had come and fulfilled for our sake the entire plan of salvation, on
the night in which He was delivered up, or rather when He delivered Himself up for the life
of the world, He took bread in His holy, pure, and blameless hands, and, giving thanks and
blessing, He hallowed and broke it, and gave it to His holy disciples and apostles, saying:
PRIEST

AdBete, @dyete: T0UT6 POV E0TL TO OGUA, TO UTER DUBY XADUEVOV EIC BPETLY UUOTIEV.
Take, eat, this is My Body, which is broken for you for the remission of sins.

XOPOX

Amen.

PRIEST

"‘Ouolne %ol T0 ToTrploy PeTA TO detmviion, AEywV-

Likewise, after partaking of the supper, He took the cup, saying,

PRIEST

Iiete €€ adtol mdvteg: ToUTO €0TL TO ofiud Wou, TO Tfic xouviic dradxng, TO LTEE LUGY xal

TOAGY EXYUVOUEVOV EIC APECLY AUAPTIESV.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 60



C The Holy Anaphora 3 LITURGY OF THE FAITHFUL

Drink of this, all of you; this is My Blood of the new covenant, which is shed for you and
for many for the remission of sins.

XOPOX

Amen.

PRIEST

Mepvnuévor toivuy tiic owtnelou TadTng EVIOATC xol TEVTWY TEY UTER NUEY YEYEVNUEVWY, TOU
otawpol, Tol tdgou, tfic TeIMUépou dvaoTdoeng, Tfic gig obpavols dvodotws, Tfic Ex 6eliiv
xod€dpag, tfic deutépag xal EvBoEou mdhy Tapouaciog,

Remembering, therefore, this saving commandment and all that has been done for our sake:
the Cross, the tomb, the Resurrection on the third day, the Ascension into heaven, the
enthronement at the right hand, and the second and glorious coming again.

PRIEST

3. Words of Institution

T o0& Ex TGV 06V OOl TPOGPEPOUEY XATA TAVTA X0l OLOL TV TAL.

Your own of Your own we offer to You, in all and for all.

XOPOX

Y¢ Duvolpev, ot ebhoyoluey, ool ebyaptotolpey, Kopie, xal 6educdd cou, 6 Ocodg Nubv.

We praise You, we bless You, we give thanks to You, and we pray to You, Lord our God.
[GOA]

PRIEST

"Ett tpocgepopéy ool Ty Aoy Tadtny xal avaipoxtov Aatpetoy, xol mopoxahobuey ot xol
oeopeda xal ixctebouey- xatdnepdov 10 Ilvelud cou T0 dylov €@’ fudic ol €l Ta mpoxeiueva
06pa ToTaL.

Once again we offer to You this spiritual worship without the shedding of blood, and we
beseech and pray and entreat You: Send down Your Holy Spirit upon us and upon the gifts
here presented,

Kol molnoov tov pev dptov tobtov tiuov Léua 1ol Xpiotol cou.

And make this Bread the precious Body of Your Christ.
CHOIR
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Amen.

To 6¢ €v 16 motnely tolTe Tlwov Afua Tol Xeiotol cou.
And that which is in this Cup, the precious Blood of Your Christ.
CHOIR

Amen.

Metoforav 16 Iveuoti cou ¢ ayle.

Changing them by Your Holy Spirit.

( Amen. Amen. Amen. )

"Qote yevéola toic petahaufBdvouoty eic vifhwy duyfic, eic dgpeoy auapTidsy, eic xowvwviay
Tol dylou cou Ilvebuatog, cic Baothelag ovpavedy mhfpwua, eig magpnolov v mpog o€, uf
elg xpipa 1) €ic xatdxpiuo. “ETL mpoogepouéy oot TV Aoy TadTny Aatpelay LTEp TEV EV
TOTEL AVATUOUUEVWY TROTIATOPWY, TATEQLY, TUTELIEYEY, TEOPNTEY, ATOCTOAWY, XNEOXLY,
€00y YEMOTEY, HopTUPWY, OUONOYNTEY, EYXPATEUTEY Xal ToVTOS TVELUATOS dxalou €v mloTel
TETEAELWUEVOU.

So that they may be for those who partake of them for vigilance of soul, remission of sins,
communion of Your Holy Spirit, fullness of the Kingdom of Heaven, boldness before You,
not for judgment or condemnation. Again, we offer You this spiritual worship for those
who have reposed in the faith: forefathers, fathers, patriarchs, prophets, apostles, preachers,
evangelists, martyrs, confessors, ascetics, and for every righteous spirit made perfect in faith,
PRIEST

Elapétwe tiic mavaylag, dypedvtou, Unepevhoynuévneg, EvooZou, deomolvng Nuisy, Bcotéxou
xal dermapiévou Moplag.

Especially for our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-virgin
Mary.

XOPOX

“Tuvog elc TV OcotdxoV.

Hymn to the Theotokos.

"A&ov EoTiv Og ahnidse poxapllelty oe THY OcoTdxoV, THY GEWWUXUPLOTOV Xl TOUVAUWOUNTOV
%ol untépa Tol Ocol Nuesyv. Thv e tépay @V XepouPely xal Evoolotépay aoLYXpITeg TEY

Yepagely, Thy adlaplopwe Ocov Adyov texolioay, THY GVIwe O0ToX0V, 08 UEYUADVOUEY.
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It is truly right to bless you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother of our God.
More honorable than the Cherubim, and beyond compare more glorious than the Seraphim,
without corruption you gave birth to God the Logos. We magnify you, the true Theotokos.
[GOA]

PRIEST

4.  The Consecration

Tob ayiou Twdvvou, tpogprtou, Tpodpduou xal BartioTol- TEV ylwy, EVOOEWY Xl TUVEUPHHUWY
amootOAwy- Tob dylou EvodLou dnocTérou XTtdyuog, 0D xol THY UvAUNY Emteholuey, xal Tdv-
TV cou TGV aylwy, Gv Tolg ixeolag énioxedon Audic, 6 Oeog. Kol uviointt méviwy tév
HEXOWNUEVWY €T EATOL dvaoTdoeng, (wific aiwviou [0e Méyovton T& GvopoTor TGV HEXOUT)-
LEVWY] xol dvdmavooy avtole, 0 Otoc MUY, 6ToL EMoXOTEL TO & ToU TpoonmTou cou. "Etu
Topoxaholuéy oe- uviointt, Kopie, ndong émoxoniic 6p0086&wv, 1@V 6poTopolviwy 1oV Ad-
yov tfic ofic aandelog, tavtog Tob npecButeplov, Thc Ev Xptoté dlaxoviag xol Tavtog iepatixot
xal povoyixol tdypoatoc. Bt mpoo@épouéy col thy hoyuny tadtny Aatpelay Lmep THg oix-
ouuevng: Umep Thg dylog cou xaohuxfic xal anootohixiic Exxinoloac: Unep 6V €v ayvela xal
oepvi] ToATElY Blory OVTOLY- UTER TGV TUOTOTATWY Xal PLAOY PO TWY NUEY Bactiéwy, Tavtog Tob
mohatiou xal ol oTpatomédou avTasy. Aog avtoic, Kipie, eipnvixov 16 Baciictov, iva xol Nueic
ev T} yohrvy adtév fipepov xol Nolytlov Blov didywuey év mdor) eboefely xal oeuvoTnTL.

For Saint John the prophet, forerunner, and Baptist; for the holy, glorious, and most praise-
worthy apostles; for Saint(s) (Name), whose memory we celebrate; and for all Your saints,
through whose supplications, visit us, O God. And remember all who have fallen asleep in
the hope of the resurrection to life eternal (here the Priest commemorates by name those
departed whom he wishes). Grant them rest, O our God, where the light of Your coun-
tenance keeps watch. Again we beseech You, Lord, remember all Orthodox bishops who
rightly teach the word of Your truth, the presbyterate, the diaconate in Christ, and every
priestly and monastic order. Again we offer You this spiritual worship for the whole world,
for the holy, catholic, and apostolic Church, and for those living pure and reverent lives. For
civil authorities and our armed forces, grant that they may govern in peace, Lord, so that
in their tranquility we, too, may live calm and serene lives, in all piety and virtue.

PRIEST
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‘Ev mpdtolg, pvicint, Kopie, 100 Apytemiondmou Huésv (tob Beivoc): Ov Ydproon tolg oryfang
oou ‘Exodhnotang €v elpfvy), o@sov, EvTipov, UYL, poxporuepelovta xol opvoTopolvVIN TOV AdYOV
Tiic ofic arndeioc.

Among the first remember, Lord, our Archbishop (name): grant him to Your holy churches
in peace, safety, honor, and health, unto length of days, rightly teaching the word of Your
truth.

XOPOX

Kopie, Erencov.

Lord, have mercy.

5. Diptychs

N o

Kol 6v éxaotog xatd didvotay Eyel, xal TaVTWY Xol TAoEY.

And remember those whom each one of us has in mind, and all the people.

XOPOX

Koete, erénoov.

Lord, have mercy.

PRIEST

MvAcint, Kopie, tfic méhews tadtng, €v ) mapoixoluey xol mdong TOAEWS Xl YOEUS ol
6V mlotel olxolviwy €v avtolc. MvAodnt, Kiple, mhedviwy, 680imopolviwy, vocoiviny,
HALVOVTOY, Al UoADOTLY xol THg owtneiag adtdéy. MvAcint, Kiple, tév xaprnogopolviwy xal
XUAMERYOUVTWY €V Tolg dyloug cou Exodhnolong xal yeuvnuevwy T@v TeEVATWY, ol ETL TAVTAS
NUBc T& ENEN coU ECUTOCTELAOY.

Remember, Lord, this city in which we live, and every city and land, and the faithful who
live in them. Remember, Lord, those who travel by land, sea, and air; the sick; the suffering;
the captives; and their salvation. Remember those who bear fruit and do good works in
Your holy churches and those who are mindful of the poor, and upon us all send forth Your
mercies.

PRIEST

Kol 56¢ Aty €v €vi otouatt xal pid xopedig 50EALeLy xal GYUUVELY TO TEVTIUOV XOl UEYUNOTRETES
ovoud cou, 1ol Iatpoc xat Tol Yol xal 1ol aylou Ilveduoatoc, viv %ol del xol eic ToUC aldBvag

TRV ALOVOV.
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And grant that with one voice and one heart we may glorify and praise Your most honorable
and majestic name, of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever
and to the ages of ages.

XOPOX

Amen.

PRIEST

Kol €oton 1 EAén ToD peydhou Oeol xal Lwtfipoc Nudv Inood Xelotol yetd médviewv LUGY.
And the mercies of our great God and Savior, Jesus Christ, be with you all.

XOPOX

Kot peta tol nveduatoc cou.

And with your spirit.

Idvtov @y aylwy pvnuoveboavteg, €Tt xol €t v elprvy 100 Kuplou denlddsuey.

Having commemorated all the saints, again and again, in peace, let us pray to the Lord.
XOPOX

( Kbpie, eNénoov. )

CHOIR

"Trep TV TpooxoploPEVTOVY xol dytacVEvTwy Tiiny dopwy, Tob Kuplou dendésuey.
For the precious Gifts here presented and consecrated, let us pray to the Lord.

( Kopie, eénoov. )

CHOIR
0——
o L ed 4 e 2

Lo_ rd, have mer_ cy.

“Onwg 6 @uidvipnrog Oeog MUY, 6 TEOCOELdUEVOS alTA €ig TO dylov xal UTEEOUREVIOV %ol
voepov a0Tol YuotaoTrptov eig oouny e0wodiag TVEUUUTXTC, dvTixataméudn Nuiv Ty Veiov ydpLy
xal TV dwpedy Tob aylou Ilveduatog, dendisuey.

That our God Who loves mankind, having accepted them at His holy and celestial and
mystical altar as an offering of spiritual fragrance, may in return send down upon us the
divine grace and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

( Kopte, eNénoov. )
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CHOIR
o I X ‘ p—— X
:'\ ! L Y ) \_/' d

N
Lo— rd,have mer_ cy.

“Trep tob puotijvan Mudc ano mdone VAidewe, opyiic, xvdivou xal dvdyxne, Tob Kuplou Be-
NUGBUEY.
For our deliverance from all affliction, wrath, danger, and distress, let us pray to the Lord.

( Kopte, érénoov. )

CHOIR
Q T f Po— i — f
Eeie

Lo rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otoov, EAéncov xal dlaplialov Nudc, 6 Ocdg, Tfj of] ydei.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopie, eNénoov. )

CHOIR

\NIVJ '|.\) s
() 4

Lo__rd,have mer_ cy.

QL

Thv Nuépay ooy tereloy, ayloy, elonvixnyv xol avaudetntoyv, Tapd tol Kuplou citnomueda.
That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

( Mapdoyov, Kopte. )

CHOIR

Z@

Grant - - this (@) Lord.

"Ayyelov eiprvng, TOTOV 08N YOV, PUAAXA TEY Puy @BV xal TEY CWPATWY NUEY, Tapd Tob Kupiou
alTnoueda.
For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the

Lord.
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( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR
” ‘ } - i |
%ﬁggﬁ? = ]
Grant - - this O Lord

LUYYVOUNY xol SQecty TEY QUUETIEY ol TGV TANUUEANUET®Y Nuasy, Tapd tol Kuplou altr-

owueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.

( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR
o)
e —— — ; = i
Wb_,%—.\ i |
v
Grant - - - this (0]

T xohd %ol cLUPEpoVTa Tailg Puyaic AUESY Xl elpvny TE xOoue, Tapd Tob Kuplou aitnomueio.

For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask

the Lord.
( Hopdoyou, Kopte. )
CHOIR

Grant - - this

0)

Lord.

Tov Unohoimov ypovov tiic Lwfic AuESY v elpriv xal petavoly éxteréon, mapd Tob Kuplou

altnowueda.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask

the Lord.
( apdoyou, Kopte. )
CHOIR
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?

Grant - - this O Lord.

Xpotava o e Thig Lofic MUy, avaduva, averaloyuvTa, ipnvixd, xal xahhv drokoyioay Ty
ent 100 @ofepol Priuatog Tob Xpeiotol aitnonmueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and
for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

( Hapdoyou, Kopte. )

CHOIR
o)
A4 1 . \ I — = H
| | | | | | i |
%\ pe ® p= ] ] i |
e P!
Grant - - - this (@) Lord.

KplOe Aitroeig

Hide Petitions

Thyv evotnra tfic niotenme xal v xowvwvioy oD Aylou Ilvedyotoc aitnoduevor, €autol xol
aAAfhoue xal mdicay TV {why Nuasy XetoTd 16 O napadduedo.

Having asked for the unity of the faith and for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our whole life to Christ our God.

( Xot, Kopte. )

CHOIR

PRIEST

Yol mopaxatotidéueda Ty (ony NUESY dracav ol Thyv enida, Aéomota @UAdvipwre, xol
TopoxahoUpuéy oe xol deduedor xal ixetebouey: xatadinoov NUic UETAAABElY T&V Emoupaviey
ooU X0l PETESY puoTnelwy Tadtng THc lepdc xol mvevpatixdic Tpamélng petd xadopol cuvel-
00TOC, €lg APEOLY AUAPTIRY, €I CLYYWENOWY TANUUEANUAT®Y, tig ITveluatog aylou xovwviay,

eig Baothelog ovpavesy xhnpovoulay, eig tagpnoioy Ty mpog o€, un eig xpiua 1) €lc xatdxpyla.
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We entrust to You, loving Master, our whole life and hope, and we beseech, pray, and im-
plore You: Grant us to partake of Your heavenly and awesome Mysteries from this sacred
and spiritual table with a clear conscience for the remission of sins, the forgiveness of trans-
gressions, the communion of the Holy Spirit, the inheritance of the Kingdom of Heaven, and
boldness before You, not unto judgment or condemnation.

PRIEST

Kol xata&iwoov fudc, Aéomota, petd magpnoiuc dxotoxeltwe ToAudy émxoaieicdar o€ TOV
enoupdviov Ocov TTatépa xol Aéyely-

And grant us, Master, with boldness and without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE

6. The Lord’s Prayer

KYPIAKH ITPOXEYXH

THE LORD’S PRAYER

Idtep MUy 6 €v Toig ovpavolc, aylacdrtw o Gvopd cou. EAdétw 7 Baciiela cou. Ievriftw
10 VAN cou, &g Ev ovpaves xol €ml Thg Yfic. Tov dpTtov Nuiv TovV Emovotov dog Ml
orfjuepov. Kal dpeg nuiv T dgethruota AUy, ¢ xol NUuels dpieuey tolg ogerétang Nuasy. Kol
un eloevéynng Nudc eig melpaouoy, ahhd oo Hudc anod 1ol tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,
but deliver us from evil. [GOA]

PRIEST

Ot ool oty 1) Pactheion xal 7 dOvoug xod 1) 66&a ol Tatpodg xal 1ol Tiol xal tob dylou
IIveduatog, viv xol del xol €ig ToLG aleVaC TWY oLMVMY.

For Thine is the Kingdom and the power and the glory, of the Father and of the Son and

of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages..

CHOIR
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oJ
A - men
PRIEST
EipAivn mdot.

Peace be with all.

( Kot t¢ mvedyatt cov. )

( And with your spirit. )

Tag xeparde UGy 16 Kuply xhiveuey.

Let us bow our heads to the Lord.

( Xof, Kopte. )
CHOIR
o) |
A 1 1 1 i
©% g e |
To You, (0] Lord.

PRIEST

Edyapliotoluéy cot, Bacthet ddpate, O Tfj dUETEY TR 0OU BUVAUEL T& TAVTA ONULOVEYNOUS Xl
¢ mAfderl ToD Eréoug cou €€ oUx GVIwYV Eig TO €ivan Ta mdvTa Taparyaydv. Autog, Aéomota,
olpavoley Emde €Ml TOUG LTOXEXAXOTAG GOl TAG EAUTEY XEQUAS: OU Ydp ExAvay copxl ol
ofpartt, Gk oo, 16 @ofepd Oedd. XU olv, Aéomota, & mpoxeiyevo ndowy MUV €ic dya-
Yov e€oudhioov xatd Ty Exdotou dlay ypeelav- tolg TAéouol cUUTAELCOV- TOlg OB0LTOPOUGL
GLVOOEUGOY- TOUC VoGoUvTog faoa, O (aTeog TESY Puy @V %ol TGV COUSTWY NUY.

We give thanks to You, invisible King, Who by Your boundless power fashioned the universe,
and in the multitude of Your mercy brought all things from nothing into being. Look down
from heaven, O Master, upon those who have bowed their heads before You, for they have
not bowed before flesh and blood, but before You, the awesome God. Therefore, O Master,
make smooth and beneficial for us all, whatever lies ahead, according to the need of each:
Sail with those who sail, travel with those who travel, heal the sick, Physician of our souls

and bodies.
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PRIEST

Xdprtt %ol olxtipuolc xal grhavipwnia Tol povoyevolc cou Tiol, ued’ ol ebioyntog €, oLy
16 mavaryle xal dyardes xol Lwomnotd cou Iveyortt, VOV xal Gel xol €ic ToUg al@vag TEV aidvmy.
Through the grace, compassion, and love for mankind of Your only begotten Son, with whom
You are blessed, together with Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever

and to the ages of ages.

CHOIR
o} ‘ ‘
o
A - men

D. The Holy Communion

H ©EIA KOINQNIA

THE HOLY COMMUNION

PRIEST

Ipooyeg, Kopie Tnoot Xeiote 6 Ocog Nuisv €€ aryiou xatowmntneiouv cou xol ano Ypdvou 66&ng
tfic Paothelog cou, xol ENDE €lg TO aydoon Ndc, O dvew T¢ Hatel ouyxadfuevog xol o Ny
GOPATWS CUVMY- ol xaTo&iwooy Tf xpatard cou yeipl uetadolvor NUiy ToD dyedvTou LOUaTog
oou xal ToU Tipiou Alyotog, ol 6 Huasy Tavtl T¢ Aad.

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your holy dwelling place and from the throne
of glory of Your Kingdom, and come to sanctify us, You Who are enthroned with the
Father on high and are present among us invisibly here. And with Your mighty hand, grant
Communion of Your most pure Body and precious Blood to us, and through us to all the
people.

Ipboywuey.

Let us be attentive.

PRIEST

T& Gyl toig aylote.

The Holy Gifts for the holy people of God.
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1. One is Holy...

XOPOX
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Before Communion. Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic c D C G
o) ‘ .
\J y N I I I y I I N I I
y O ) I I I y ¢ 4 I I I I I I I L 4 I I
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LG R 4 =< o o o - o—<¢ D
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8 . . .
Oneis ho - ly, one is Lord, Je - sus Christ, to the
C
n | , ,
/. ] —] — 1 ‘
G o ¢ J 1o, Jc 1 |
J N e o s
8
glo - ry of Godthe Fa - ther. A - men.
Aeile edydc.
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Show Pre-Communion Prayers

PEOPLE

2. The Confession

ETXAI ITPO THY OEIAY, KOINQNIAY

PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be different from what is used in your
parish.

I believe and confess, Lord, that You are truly the Christ, the Son of the living God, Who
came into the world to save sinners, of whom I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy upon me, and forgive my transgressions, voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me worthy, without condemnation, to partake of
Your pure Mysteries for the remission of sins and for eternal life. Amen.

1600, Padile mpog Vetav Kowvwviay- IThaotoupyé, un orélne ue tfj petovoty: Ip yoe Ondpyelc
Toug avacioug gAéyov. AXN olv xddapov Ex Tdong pe xNABog.

Behold, I approach for Divine Communion. * O Maker, burn me not as I partake, * for You
are fire consuming the unworthy. * But cleanse me from every stain.

Tob Acimvou cou 100 puotxol, ofjuepov Tie Ocol, xowvwvoy ye mapdhafe: ol uf yop Toig
eyVpoic cou 16 Muotrplov einw, ol @iknud cot dwow, xoddnep 6 Toldag, AN k¢ & Anothg
oporoy@ oot. Mvhodnti pou Kopte, [étav Enine] v i Baotheia cov.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,
I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.

Ocoupyov Alua gel€ov, dvipwne BAénwy- "Avipal ydp €ott Tolg avalloug préywy: Ocob 10
Yosuo, xal Veol Ye, xal Teépel: Ocol 10 mvelua, Tov 68 volv Tpépel Zévwc.

Tremble, O man, as you behold the divine Blood. It is a burning coal that sears the unwor-
thy. The Body of God both deifies and nourishes me: It deifies the spirit and wondrously
nourishes the mind.

"Edeilac oty pe Xploté, xol nhhoiwoag 6 Veiey cou EpmTl, dhhd xatdphe€ov, Tupl AbAw Tog

apoptiog pou, xal eunAncdfjvon tiic €v ool Tpuefic xatuliwooy, tva Tag 800 oXETEY, PEYUAIVE
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aryade mapouvasiac cou.

You have smitten me with yearning, O Christ, and by Your divine eros You have changed
me. But burn up with spiritual fire my sins, and grant me to be filled with delight in You,
so that, leaping for joy, I may magnify, O Good One, Your two comings.

‘Ev toic haunpdtnot 1@V ‘Ayiwy cou, nésc eloeheboopon O avaiog; Edv YoE TOMIOL GUVEIGEA-
VeV €lc TOV VU@V, O Y1ty UE EAEYYEL, 6TL 00X E0TL TOU Yduou, xol 6éoutog ExBarobuon U
@3V Ayyélwv. Kaddpioov, Kopie, tov pomov tiig huyfic you, xal 6&cov pe g @uidvipwrog.
How shall I, who am unworthy, enter into the splendor of Your saints? If I should dare
to enter into the bridal chamber, my vesture will condemn me, since it is not a wedding
garment; and being bound up, I shall be cast out by the angels. Cleanse, O Lord, the filth
of my soul, and save me, as You are the one Who loves mankind.

Aéomota puhdvipnne, Kople Tnood Xpiwoté, 6 Oedc pou, un eic xglud pot yévolto ta dytol
TabTa, O1d TO avdiiov eival e, SN gig xdapoty xol dytaouoy puyfic Te xal couaTog, Xl gig
agpafesva Thic pehholong Cwiic xol Baciielag. Euol 8¢ 10 mpooxolidotor ¢ Ot dryardov
eott, thieoton ev 16 Kuply v eAnida tfic owtnplag pov.

Master Who loves mankind, Lord Jesus Christ, my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and Kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my salvation.

Tol Acinvou cou tob puotixol, orfjucpov Tie Ocol, xovewvoy ue mapdhofe- 0O uf ydp Tolg
£y¥polc cou 16 Muotrplov einw, o0 @iknud ool dhow, xaddnep 6 Toldag, GAN" &g 6 Anotng
oporoy@ oot. MvAodnti pou Kopte, [étav Enine] v tf] Baotheia cov.

O Son of God, receive me today as a partaker of Your mystical supper. For I will not speak
of the mystery to Your enemies, nor will I give You a kiss, as did Judas. But like the thief,
I confess to You: Remember me, Lord, in Your Kingdom.

Kpie edyde.

Hide Pre-Communion Prayers

XOPOX

3. Blessed are they...

Kowwvixdv. Yool 64, 101.
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Communion Hymn. Psalms 64, 101.

Communion Hymn for Saturday

Mode 1. Pa=D.
Diatonic D C
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)7 Al | Y ) | ) )
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Meta @bf3ou Ocol, nioTtewg xal dydnng npocéideTe.

With the fear of God, faith, and love, draw near.

Kot yivetan ) petdindic 1ol Aaol. AouPdver 6 Tepebe ano 16v 1ol Alaxdvou yelp&v 10 dytov
IotAplov xal ueTadidwoly avTolc AEywy:

And the people receive Holy Communion. The Priest receives the holy Chalice from the
hands of the Deacon and begins communing the people, saying to each one:

The servant of God (Name) partakes of the Body and Blood of Christ for the remission of
sins and life eternal.

XOPOX

"Tuvor xodéde uetarauBdver 6 Aade.

Hymns During Holy Communion

PRIEST

Y600y, 0 Ocdg, TOV AabV Gou ol EDAOYNOCOV TNV XANEOVOUlaY Gou.

Save, O God, Your people, and bless Your inheritance.

XOPOX

4. We have seen...

“Tuvog peta v ©. Kotvovioy.
Hymn after Holy Communion.

"Hyoc B".
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Soft Chromatic GG

After Communion. Mode 2. Di=G.
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"Tdwoov, déonota.
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Exalt, Master.

PRIEST

Thxdnm €ml Tobg obpavoig 6 Ocog xal €nl oy THV Yiiv 1) 66&a cou.

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your glory be over all the earth.
Ebloyntoc 0 Oedg Nusdv.

Blessed is our God.

PRIEST

[T&vtote, VUV xol el xol €ic ToUC aiVaC THV VLY.

Always, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
o) ‘ ‘
oJ
A - men

5. Little Litany

‘Opdoi- petorofBovreg 1év Velwv, ayionv, dyedviony, adavdtwy, Enovpaviewy xol {woToey, Qeix-
6y oY Xplotol puotnplwy, a&ing ebyaptotiowuey ¢ Kuply.

Arise! Having partaken of the divine, holy, pure, immortal, heavenly, life-creating, and
awesome Mysteries of Christ, let us worthily give thanks to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
O T | KT X T X
[J) ~—

Lo rd,have mer_ cy.

AvuhaBol, otcov, EAéncov xal dlapiiaZov Nudc, o Ocde, Tfj of] ydettt.
Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
( Kopte, eNénoov. )

CHOIR
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Q I i | - — i N

NA_bH £ | N | I I — [ | | rd

!‘9 v 3 f ! . | I I | — é % [
N—— .é.
Lo__rd,have mer_________ cy.

Ty fugpav mdooy, Tereioy, dyloy, ElENVIXNY Xol AVAUUGETNTOV AlTNOYUEVOL, EAUTOUS Xol Oh-
Afhoug ol mdioay THY Cwny Nuesy Xetotd 6 Ot topaddueda.
Having prayed for a perfect, holy, peaceful, and sinless day, let us commend ourselves and

one another and our whole life to Christ our God.

( Xof, Kopte. )
CHOIR
o) |
A 1 1 1 i
G4 2 = — —
To You, (0] Lord.

PRIEST

E. The Dismissal

1. The Thanksgiving Prayer

H EYXAPIXTHPIOY EYXH

THE THANKSGIVING PRAYER

Ebyopiotoluéy cot, Aéonota guidvipmne, ciepyéta t@v Quydv Mudy, 6T xal Tfj mapolor
Nuéea xatnélwoog MUl 6V Enoupaviny cou xol adavdtwy puotneiny. ‘Opdotouncov Husv
Y 000V- oTpLEoV TUAS €V T6) POPr 0oL TOUC TAVTUC: PEOVENCOV NUESY TNV (whV- dopIAIcoL
Uey T BraPruara, edyoic xol ixeoioug tiic EvBoZou Beotoxou xal detnopdévou Maplac xal
TAVTWY TEV aylwy cou.

We give thanks to You, Master Who loves mankind, benefactor of our souls, that even on
this very day You have made us worthy of Your heavenly and immortal Mysteries. Make
straight our path, fortify us in Your fear, guard our life, make secure our steps, through the
prayers and supplications of the glorious Theotokos and ever virgin Mary and of all Your

saints.
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PRIEST

Ot ol €l 6 ayloouog AUy, xal ol Ty 06&av avaméunouey, 6 Toatpl xol t6¢ TG %ol 6 dryle
ITvedpatt, VOV xal del %ol €lg TOUC aldVaC TEV VLY.

For You are our sanctification, and to You we give glory, to the Father and to the Son and

to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR
o) ‘ ‘
oJ
A - men
PRIEST

2. Let us go forth...

‘Ev elprivn tpoéhiwuey.
Let us go forth in peace.
Toh Kuplou denidsuey.
Let us pray to the Lord.
( Kopie, eNénoov. )
CHOIR

PRIEST

3. The Prayer Behind the Ambon

ETXH OIIX0AMBONOX:

THE PRAYER BEHIND THE AMBON

‘O ebhoydsv toug evhoyobvide oe, Kipte, xol aydlwv tolg ént ool menowddtac, 6&Bcov Tov
Aoy Gou xol eOAGYNoov THY xhnpovoulay cou. To mAfpewua tfc Exxinocloag cou @iraov-
aylacov Tolg ayanévioag Ty eumeénciay ToU oixou cou- ol abToug dvtddEacov T Veixf] cou

\ A

duVAEL, xol U Eyxataiinne AUl Toug Eanilovtoag éml of. Eiphvny ¢ xb6ouw cou dopnoa,
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il ‘Exadnoloug cou, toig iepelol, toig Baoctheboly Nudsy, 16 otpatd xal Tovtl 16 Aagd Gou-
OTL Moo 0OoLg aryardn xol Ty dnpNUa TEAELOV dvewiey E0TL xatofoivoy Ex ool tob atpog Tésv
PWOTOV- xol 6ol THY 86&av xal edyopLoTiay Xl TpooxdvNoty avaréunopey, T¢ Hotpl xol ¢ Tig
xal T6 aryley ITvedpartt, viv xol del xol gic Tolg aiGdvog TV olwvemy.

O Lord, Who blesses those who bless You and sanctifies those who put their trust in You,
save Your people and bless Your inheritance. Protect the whole body of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify them in return by Your divine
power, and forsake us not who have set our hope in You. Grant peace to Your world, to
Your churches, to the clergy, to our civic leaders, to the armed forces, and to all Your people.
For every good and perfect gift is from above, coming down from You, the Father of lights.
To You we give glory, thanksgiving, and worship, to the Father and to the Son and to the

Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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To mAfpwuo ToU vouou %ol TEvV TeoENTEY auTog LTdEY WY, XeloTe 0 OO NUESY, O TANEWMOIS
Ty THY TATEY oixovoulay, TAReOGoY yopdc xol eVYeoclVNE Tac xapdlag NUBY TAVTOTE,
VOV xal del ol €lc ToUg aievag TEY oldvov. Auny.

Christ our God, You are the fulfillment of the Law and the Prophets. You have fulfilled
the Father’s entire plan of salvation. Fill our hearts with joy and gladness always, now and
forever and to the ages of ages. Amen.

Tob Kupiou deniésuey.

Let us pray to the Lord.

( Kopte, eNénoov. )

CHOIR

PRIEST
Evloyia Kupiou xol €heog Endol €@’ Dudic Tff abtob Velar ydoitt xol puiavipnria tévtote, viv

Ol GEL Xoll €lC TOUC ol@dVOC TGV aldVMV.
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May the blessing and the mercy of the Lord come upon you by His divine grace and love for

mankind, always, now and forever and to the ages of ages.
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AbZa ool 0 Oeog MUY, 6&a oot.

Glory to You, our God. Glory to You.

PRIEST

AdbZa oot, Xptote 6 Ocog NUBY, 86 GoL.

Glory to You, O Christ our God. Glory to You.

XpLoT0¢ 0 aAnuvog Ocog NSy, Tdig mpeoPelong Tiic mavayedvTou xol TavoUOUou aylaug a-
o0 Mntpdc, duvduer tol Tlou xal {womool Xtavpol, Tpootaciug TV TWiwy Emoupaviey
Auviueny aowudtoy, ixeotag Tob tyiou, €v66Zou, TpogrTou, TEodeouou xal Bantiotol Twdy-
vou, T&V ayiwy EVOOZwY %ol TaveLERU®WY ATOCTOAWY, TEV dylnv EVOOZwY xal Xohhivixwy
Moptipwy- 6V octwy xal Yeopdewv oatépwy AuGv- (tol Ayiou tob Naod)- t@v dyinv xol
Ouraiewy Yeomatopwy Twoaxely xal "Avvne, xol Tédviwy Tav dylwy, EAefoo xal oo Nudc, ¢g
aryadog xol guhdvipwnog xol EAEVUnY Oedg.

May Christ our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy
Mother, the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable,
bodiless powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and forerun-
ner John the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, (local patron saint); of
the holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, and of all the saints, have mercy

on us and save us, for He is good and merciful and loves mankind.

XOPOX
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During the Dismissal. Mode 2. Di=GC.
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PRIEST

AV ely @y @V ayiov tatépwy Nuiy, Koete Tnool Xeiote 0 Ocdg, Erénoov xal otcov Nudc.
Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us and

save us.

CHOIR
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